СЕБЕ ааш 


НР 150 Середа 16 (28 липня) іЗНі. РИХ ЗА 


ло тыт птн в ВС с РО НЕТ ыа тан Р 


Зиходить у Львові ро Передплата у Львові 


дня (крім неділь і гр 7 в бюрі дневникіз Люд. 
ҳат, сьвят) о 5-18 то- 
дині по полудни, З 
-Реданция і и 
Адміністрация: узипя 
Чарнепкого ч. 5. : 
Письма гриймиють ся 
лагу Фравковачві. 5 


Пльона і в д. к, Ста- 
росгвах на провінциї: 
Рукописи звертають ся 


на цілий рік зр, 2:40 
ка ців року , 1:90 
на чверть року, --:60 
місячно , , 9 


Поодиноке число 1 кр. 


З почтовою пере 


зиш ва окреме жадане Сиа 
Е горло оз ай - а 5 

і за зложенвы олати на цілий рік зр. 5.40 
почтовеї. на нів року , 2'70 


7 і 1 Ы . шок 
Рендямациї  незалеча- ІН реп е т І: этү | затору начвертьроку, 1:35 
Аг Додаток до „Тазети «Львівекої". верь еа Аа 

почтової, Псодиноке число 8 кр. 


Тена РОСТ РАННИ ИЕ Рр еВ 


грівнаню в тою борбою, яку завели би Олавяни | Веї Славяни тої більшости не репрезентують 

.. о права, котрих їм не хотять признати. Що | одного спільного інтересу, отже і не може 

Д о СИТ ү нині.  гопституцяя мусить бути переобпазована, тов них бути тої збоди і сили, якої надає спіль: 
|ова мусить перестати бути примусом нїмецкої! ний інтерес. В тій більшости передовеїм Чехи 
о. оа з 5 переваги, розумів ся само собою. Що мусить; старались би головно залагодити свій інтерес, 
Загребокий Тасма в письмі з Відня каже | стати ся, стане ся. Га інтерес других Славян був би для них по- 


0 Найблизших намірах правительства так: і З Е с р : 

звотрайскої єсть ереноявньнийсоної завали осанки даш, о ОККО они опора она, Нот иан. Чи б нене фааї в яку 

НОЇ рівноправности, а програма правительства! 22 Я о м Омат т опоеоае ичре и словіньока гімназпя в Целю ' амозќе 

єсть ок сути г Лиш що-до РА диш можн сковаги. щ0, Саруава арте аети нао бану вагу 1 силу. Слояіниї рем 

З одо знерііб че б в і |Дїйстно така, що при дальшім опорі Німцін неї: дав др ори Ш з о. 
У, рхнс р реведеня тадае!‹ „гане єн правительству нічого більше як лиш [0 ОКІЛЬЖО то можла впміркуватп а відзивів їх 

правительство, що єму треба оглядати ся на 


І А | А Ч т а ти ТЛИ ея в Е 
: н А | оперти ся на теперішну славяньски-автономічпу | РОС 1 їх передових людий ден 

понятну чутливість тих елєментів, котрі кер- | 

Мували державою аж до ветупленя Чехів до 


більшість парляментарну. Ну добре. Але бо то | ЛВ ТОЮ зміною, яка настала в згаданій справі, 

о було ве бодай по части і на послідній сесиї а Ше більше невдоволені тим, що їх відсилають 
ади державної. Коли не буде можна ося- | Б 

гнути порозуміня, коли | Німці не ехо- 

тять ділати спільно при воликім дїлї виу- 


і Ч 09 є нуар 5 Н =: 
| Ради державної, хоч правительство стояло ще 40 Переговорів з Пїмцами. Хто знає відно 

трішного відродженя, то правительство буде 

уважати ся парляментарним правительетвом 


трохи я боку від тої білълости, котра утвори-| НИ В краю -- каже один словіньсклй провоз 
в дусї елавяньскої більшости автономічної і 


(ла си без порозуміня з ним. А що могла би Політичний в полудаево-окиргйекій Рові Ж 
"більшість вдіяти супротив вибриків німецких мою розу Ре озанайаен шалан ЛА и 
обетрукциояїстів ? Чи не треба було эж закри- ДИМ“ В Краю - То звучить преєто як кровава 
о Заке буде переводити свою програму. 
е відповідає також ; трішні з > 
відносини си р флєтам, би впузаШия: шучо по стороні елавяньско-автономічної біль- В 
Так кажуть НУ мес са В повній запутави ві | пизда діотало бизувмкатиюя парляментерним - -| ЗИДЕО ТОГО вже тепер досить ясно, що отаг 
у мці, але то преці лиш ВОНСЇМ' пи ситуация через то вже би змінила ся? Нам Новище Словінців в парляментарній більщости 
ситуації, утвореної виборами до Ради дер- опускати ся і на славяньску більшість, так само, 
жавної, мусіла так сильно порушити фоилї пу- Впрочім і пе знати ше, якою показалась'як і не спускалось би лиш на самих Німців 


ти через них сеспю парляментирну ? Припу-! наруга. Словінці не згодять ся ніколи на то, 
природне з явище з Е. А й д; і : 
рар ще, що екорше чи п:звїйше не (видить ся, що ні і длятого повисщий погляд не конче певне, а коли так дальше піде, то як 
бличної дискусиї. Спокій би зовоїм не насту- бп та славяньско:автономізна більшість парля | 


стїм, що правительство стануло би тепер рі- | оби в справі цельскої гімназиї заводити пере- 
з говори з німецким виділом краєвим в Стириї. — 
обходима зміна, кот А і і ОЬ 
Н чо Б. ру Не викликало на СИЛУ. зогребекого Таса у уважаємо лиш за комбі. СУде за фульіціотьє Гадаємо длятого, що п 
терство гр. Баденіго, лиш приміненє до, зацыю без реальної підстави 'вительство в своїх змаганях не конче бу 


ЕЕЕ 


н оО, лизати отца ломаизаарлкилыаыЯылн мыз. оарълылечаянньаг аср гзаани зару гавань сньксьчаня аш гъы, о єна - тират = === 

бі й гГермавьокі любовні речі з місяченьком, котрі — Тож послухайте пане Вальтазгре Хрі- 

Пад Капуетязна Головка Шукае СВОЄЇ ЖЕ | же самі могли би завернути голову молодій | зостеме, Ви ніколи не будете моїм мужем, бо 

Р 54 " дівчині; перший ліпший панич з довгим воло-ія ве хочу називати ся панї Капустянна Го- 

(З француского — Поль де Кока). сем 1 модною краваткою єсть вже у неї Верте- | ловка. — Ах, то страшно би було, як би я де 

ром. Але у мене така безглуздість не має нія- | показала ся на проході і зачула, що поза мої- 

- (Дальше). кого звачіня. -- Ходіть, представлю Вас заргз | ми плечима кажуть: Ось дивіть ся, іде панї 
ок, ы моїй Елєонорі яко єї будучого мужа. Капустянна Головка. У би таки умераа. 

4 | ча | — Я пішов за татунем. — Панна Клєо- зт Вельми поважава панно, — відповів 

Кельнер приносить сьвіжу фляшку Бор-| нора побачивши мене стала сьміяти ся. А я|я — мене кличуть дуже часто по моїм імени, 


- — Ви робите мене незвичайно щасливим — | ним щаслива — то красна Юлєонора перестала | глуздостию. Я сказав, що отсей пан буде тво- 
Відоввав ся я — але чи Ваша донька схоче | сьміяти ся, подивила ея гнівно на мене і ві. |їм мужем, така моя воля і ти мусиш поелуха- 
Е ЕЕСОб ънъцоловіка? дозвала ся: Чи то не той пан, шо ліз на стовп| ти. Тобі імя „КЌапустянна Головка“ здає ся 
_ ажаа Коли Ви мені дали слово, то хотів би|і покалїчив ся, що упав з гойданки, стріли» | сьмішним. Який дитинячий розум у тебе! — 
йо ж, чого би она тому противилась. -- | якомусь селянинови в лице і роздер мені су-! Ти, така очитана, повинна би преці знати, що 
к о я не єї батько, та й взагалі чому би|кню та перевернув ся зі мною? газар робить собі імя, та що нехороше і 
ні Бас не хотіла? -- Ви, що правда не Адо-| „= Так єсть, моя панно, я мав ту ое імя стає для нашого уха зараз мило- 

С, але суть ще далеко поганійші мужчипи. — | відповів я і з'єхнув з глубпни цілої груди — |звучним, скоро ним називає ся якийсь генїяль- 
а © Геніяльних людий також не належите, але! та виджу з приятностию, що Ви то все дуже | ний чоловік. 
ть ще о много дурнійші, як Ви. Ви чей не|добре памятаєте, що я робив. -- Але отсей пан то не гепій і ніколи 

Риві і не горбаті, а того чей досить. — Я то, -- То Ви називаєте ся Капустянна Го-|ним не буде. 

Добре знаю, що моя донька Юлєонора має тро- ловка ? -- Не можна знати, моя панно; в послід- 


х З і : а: оо ЩО 
й романтичної примхи; то єї покійна мати -- Так єсть, моя панно, Вальтазар Хрі-! них часах бували найдивнійші річи. 


т я Я о . з . 
о Научила — читала богато романсів, от н. | зостом Капустянна Головка, родои з Троає, там, ! -- [евїяльні люди зміняють самі свої іме- 
р. "Нову Гельоазу“, тоту несмачну мазанину де вирабляють телячі ковбаски 1 инші при- на, скоро їм їх унаслїдуване неконче мило 


Жа 


на Дака Руссо, відтак „Вертера“, тоті | смаки. "звучить. Знаєте преці, що Молієр і Вольтёр пе 


Львів дня 27-го липня 1897. 


-- Іменованя, П. Міністер просьвіти імену- 
вав практиканта  університетскої 0 бібліотеки у 
Львові дра Вильг. Рольного емануентом тої-ж бі- 
бліотеки. -- Міністерство торговлі іменувало ра- 
хункового практиканта Йос. Вольского асистентом 
рахунковим при дирекциї почт 1 телвгратів у 
Львові. — Президия ц. к. краввої дирекциї скарбу 
іменувала вахмайстра жандармериї Фр. Шнайдера 
і бувшого вахмайстра Иос. Михалека канцелістами 
при галицкій прокураториї скарбу. 

-- 6. Е. п. Намістник кн. Евстахий Сан- 
гушко, що виїхав за відпусткою зі Львова, пере- 
бував тепер з женою в Газі, в Голяндиї. 

— бго Еміненция Кардинал бембратович 
приходить знов до здоровля під доглядом лікарів 
і небавом мав виїхати на дальший лїтний побут 
до Унева, де воздух більше лагіднійший як в Під- 
лютім. 

— Ц. к. уряд почтовий в Голгочи, в підга- 
вцкім повіті, закрито  цоки що дня 25-го е, м. 
В наслідок того приділено громади і обшари двір- 
скі Голгоче і Волицю та громаду Заставці до поч- 
тового уряду в Підгайцях, 

-- Підлюте, де находить ся одна з літних 
палат Є, Ёміненциї Кардинала-митрополита, мав 
бути  получено з трановерзальною зелїзпицею, а 
коло того заходить ся державець дібр Єго Емі- 
ненциї. Тим сповобом та чудова місцевість гірска, 
в котрій находять ся також йодово-сїрчані води, 
була би лекше приступною для тих, що глядять 
не тільки привмности, але й поправи здоровля 
в таких водах. 

-- Звлізниця зі Львова до Винник залнесь 
будувати вже небавом, позаяк поміри і нлян еї 
будови вже на окінченю. За-для будови сеї зеліз- 
наці утворила ся вже спілка канітадістія : Сапіга- 
Берггрін- Єнджейович. Зелїзниця буде відногою 
львівеко-черновецкої зелізниці, а іменно від будки 
коло Кульцаркова. Она ційде відтак огородом 
Франца, по-за школу Конарекого і улицю Сапі и, 


хотіли називати ся Покленом і Аруетом; чп 


гадаєте, що тоті панове були би вибрали собі 
імя „Капустянна Головка" ? 

-- Досить вже того доброго, моя панно; 
віддаш ся за отсего пана. 

-- Панна Јлєонора як не крикне, як би 
єї хто в само серцє вколов, а відтак відзиваєсь 
до свого татуня: Чей не зробите нещасливою 
свою одиноку дитину; я була би страшно не- 
щаслива, як би мусїла віддати ся за отсего 
пана. 

-- Противно, 2 пого будо добрий муж, 
а ти будеш за ним щаслива; то видко зараз 
на перший погляд. Друга на твоїм місци аж 
не знала би, що собі робити з радости, як би 
могла віддати ся за него; будеш щасливою. 

— А я Вам ще раз кажу, дорогий тату, 
що він мені зовсїм не подобає ся. 

-- В тім ще не причина, моя панно. Ко- 
ли котра віддає ся за чоловіка, в котрім не за- 
любила ся, то таке супружество навиває ся су- 
пружеством з розуму, а такі бувають ввичайно 


найліпші. — Впрочім пан Капустянна Головка 
любить тебе безконечно, отже то і супружество 
з любови. -- Чого-ж тобі ще більше? 


-- Я взагалі не хочу того пана. 

Але таки віддаш ся за него. 

Коли бо ні! 

Коли бо так! 

Ніколи. 

За чотирнайцять днів буде весіле. 
Волю умерти. 

Від того ще ніхто не умер. 

Оттак перечились ще якийсь час батько 


з донькою. -- Я мовчав і чекав спокійно, аж 


они погодять ся і дивив ся черер вікно. 
Наконець панна Елеонора 


затрясла ся. 


Мене брала ся розпука; але 


діло вже в порядку. 


не хоче. 


закінчила 
розмову, бо розлючена побила до своєї комнати 
і так луснула дверми за собою, що аж Ціла хата 


татуноь 
поклепав мене по плечи та каже: От видите, 


Як то в порядку? — В непорядку, 
хочете сказати, бо прецї Ваша донька мене 


через Байки, побіч двірця електричного трамваю 
і вздовж дороги по-над став Пелчиньских, відтак 
віядуктом поверх кінця улицї Зибликевича на 
огород Яблоновских, а звідтам через Зелене 1 
улицю Торосевича, побіч цеголевь Шірмера і Фи- 
лицівки, через грунти Кляйна і Цетнерівки на 
Пасіки, дальше з Пасїк побіч бровару лисияицко- 
го (тепер власности Галицкого банку кредигового) 
вздовж гостинця, побіч Маріївки аж до винницкого 
соснового ліса; відтак сосновим лїсом до Винник 
на так званий „Кут“, де займе реальности кіль- 
кох господарів, як: Забавского, Рибаків-Домазарів 
і других, та зверне ся просто до Фабрики тютю- 
ну. Оя віднога зелїзпицї зачне ся будувати імо- 
вірно вже слідуючої осени і до року буде невно 


готовою. (Село Винники залюднить ся тим епосо- 
бом ще більше. 
— Хмаролом. Дня 28-го с. м. вечером па- 


вістила незвичайна злива з градом громаду Хме- 
лиска, в скалатскім повіті. Туча понищила засіви, 
а огороди і поля  позаливали води. Вода стояла 
в хатах, стайнях, стодолах, затопила кілька штук 
худоби, розвалила кілька будинків та знищила і 
позабирала мости. 


-- Пригода на зелїзници. З Праги телегра- 
Фують під днем 26-го липня: Вчера вечером на 
їхали на себе па стациї Радоцин під Прагою два, 
поїзди: прогульковий, що ішов із Здіц до Праги 
і цоїзд пильзненьский. "Гри вози розбиті. З людий 
чотири особи тяжко  покалічені, а девять осіб 
легко 

-- бумна забавка. На Угорщипі в Сабадці, 
в бодрогокім комітаті, бавили ся на обійстю Ко- 
ломана Саби діги вго і сусідів. Дванацяти-літний 
син Саби хотів ноказати другим, як то вішав ся 
чоловіка. Приладивши все як слід, виліз на крі- 
сло, заложив собі мотуз на шию, зачепив єго о 
гак вбитий високо на дверех, відіпхнув крісло 
ногою і повис. Дїти дивили ся цікаво на сесю 
забавку, коли-ж побачили, шо лице  повішеного 
сильпо мішить ся, налякались і повтікали, За хви: 
лю надійшли родичі повішеного та зняли вже 
трупа. 

-- Любовна пригода. З Тернополя пишуть 
до Ртотдепбіай-у : Микола Яремків, льокай у гра- 


така бесіда? — Веї молод: дівчата гадають, що 
то їх обовязком так робити, скоро мають від- 
Давати ся за чоловіка, котрий не сьпівав їм, 
або не вистоював цілими годинами, ,чи погода, 
чи дощ“ під їх вікнами та не зітхав поклавши 
руку на серце То рез вічого не значать, 
| зай друже. Елєонора стане Вашою жінкою та 
Їй в короткім часі буде вдоволева -- хоч 1 не 
зараз, але якось то буде. -- Лагодьте ся, по- 
старайте ся о потрібні докумевти, а до чотир- 
\пайцять днів будсте моїм затем. 

| — Та я й не хочу більше нічого; а коли 
| Ви думаєте, що Ваша донька пристане... 

| — Хиба-ж я Вам не казав, що діло вже 
Ів порядку ? — Впрочім, як внавте, Елеонора 
у мене одинока дитина. 

— Та Ви мені то вже казали. 

-- Отже видите мій любчику солодень- 
кий; я люблю мою доньку задля єї знаменитих 
прикмет; ви їх ще не могли доси пізнати, але 
пізнїйше самі Переконаєте ся. 

Я 1 не сумніваю ся о тім. 

Отже я гадаю дати їй все, що маю. 
Та на щож все? -- То за богато. — 
Я так вже собі постановив, мій друже. 
Я бо не хотїв би, щоби Ви всего себе 
позбавляли. 

— Отже, як кажу, моя донька дістане 
все, що маю, по моїй смерти. На тепер не ді- 
стане ніякого посагу ; та й на що їй того, ко- 
ли Ви прецї маєте шість тисячів ренти, для 
двоїх людий стане того вповні, щоби бути ща- 
сливими. Але по моїй смерти — мій маєток 
дає річно три тисячі двіста франків доходу — 
Елеонора все дістане; чей розумієте мене? 

-- По правді сказавши я то инакше ро- 

А У 5 : 
зумів. — Але що я не лакомий на гроші, за 
відтак ще й був залюблений по самі уха, той 
не робив ніяких трудностий проєктови достой- 
ного татуня та сказав єму: Нехай буде і все, 
коли так хочете. 

Він втішив ся 1 обняв мене та відо- 
звав ся: Я то кавав, що Ви знамениті на мужа. 

— Може він мав на думці „зятя“, але 
сказав „на мужа“ а відтак говорив дальше. Від 


ААА —_—_———— 


Финї Б. залюбив ся в Софії Венцель, дочцї міща- 
нина з Озїрної. Позаяк єї родичі не хотіли но- 
зволити на вінчанв з Яремковим, приїхав він до 
неї до Івачева і там коли були у снї, застрілив 
вї, а відтак відобрав і собі житв. 

-- Отемнілого листоноса має місточко Галь- 
накер в Англії. Помимо великого округа, який 
мусить обслугувати, виповняв свої обовязки на 
причуд скоро і точно. 


-- 3 Надвірчянщини пишуть нам: Дня 23 
с. м. о 13), год. надтягнула від полудневого 
заходу градова хмара, з котрої падав град ве: 
личини лїскового оріха 25 мінут з дощем, та 
наробив великої шкоди в городах 1 полю; по- 
токи наші зібрали так, що навіть копиці сіна, 
їхали а покошене сіно щегло, вода широко по- 
розливала ся по лугах, та що град не вибив, 
то вода змулила. Хмара градова займила Ма- 
няву, часть Чабча, половину Молодькова і часть 
горішного Гвозда, з котрої сторони знов звер- 
нув град на Молодьків і з 19 мінут товк щі 
ще небуло витовчене. Такої тучі люди не тям 
лять. Видно, що і ліси нас не охоронять ві; 
туч градових. Цілу весну слоти а тепер град 
наробили тілько гаразду, що люди не опамя 
тають ся. 


Господарство, промисел, торговля, 
гігієна і вихованє. 


Добрі ради. 
Дещо про шовківництво. 


(Пише Евген Якубович, учитель карного заведе- 
ня в Станіславові ї годівельник шовківниць), 


-- І. Чи можливе у нас шовків- 
ництво? Прочитавши в ч. 141 „Нар. Часо 
писи“ киневі гадки про шовківництво, де та 
кож поставлено питане, чи можливе у нас шов 
ківництво і чи оно би у нас виплатило ся, спо 
нукало мене на то питане дещо відповісти і де 
що пояснити. Щоби першу часть того питан» 
пояснити і доказати можливіст, годівлі шовків 
ниць, вичислю і обясню коротенько все, що дх 


-- Байка. — Хиба у Вас значить щось|нинї маєте право приходити до моєї доньки, 


коли Вам схоче ся.'-- Мій дім стоїть для Ва‹ 
отвором -- розуміє ся, в тій порі, коли ми не 
обідаємо. 


ЇЇ користав досить часто з того позво 
леня. Дім татуня, що правда стояв для мене 
отвором, але двері від комлати єго доньки були 
завеїгди замкнені. Коли я просив служницю, 
щоби она мені позволила навідатись до єї 
лані, то она мені все казала: »Панни десь 
нема“, або „голова єї болить, або знов „панна 


убирає ся". 

Досить, що мене не допустила. 

Тимчасом день призначений на весіле 
надходив шщо-раз близше, заповіди вже були 
вийшли і оставало ся ще лиш три дни мого 
самотного житя, коли наконець панна Елео- 
нора допустила мене до себе. Я то взяв за до- 
брий внак. 

Моя суджена приняла мене холодно 
подала мені крісло і спитала: Чи Ви, мій пане 
стоїте дїйстно при тім, щоби зі мною женити ся? 

— А вже-ж -- відповів я — бо Ваш отеці 
казали мені, що діло вже в порядку. 

— В порядку! — межи ним а Вами - 
то може бути. -- Мене, видко, не брано в тім 
в рахубу. Лаш длятого я Вас тут приймаю 
Коли Ви по тім всїм, що я Вам наговорила, 
хочете вее ще бути моїм мужем, то мушу Вам 
признати ся до чогось, що може змінить Ваше 
рішенє. Як знаєте, мій пане, я Вас не люблю, 
але внайте і то, що я люблю другого. — Вів 
має моє серце, а я єго слово. 

Та заява вразила мене дуже немило: 
Елвонора зараз то побачила по мені і говорило 
дальше: Так мій пане, я люблю иншого і буду 
вго доти любити, доки буду жити. Ми присяглӣ 
собі вваїмно вірність. -- Він той, якого я собі 
вигадала в своїх мріях; провидїнє боже при? 
мене тягне до неї! 


Ли 


значило єго для мене; 
якась сила, котрій не можу оперти ся. 
з ним можу жити і з ним вікувати. 

-- Коли так, моя панно -- відповів 
счудуваний тим, що ось тепер довідав ся — 7 
чому Ви не віддаєте ся за того, котрого ЯЮ 
бите? 


паю» 


тв сьнд'ью; 


ять вро зб а 
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(Годівлї шовківниць конче потреба, а з чого 
буде можна побачити, що шовківництво як в 
аличині так і на Буковині єсть цілком мож- 
ливе. -- До плеканя шовківниць конче потре- 
| ба: 1) Охочих людий, котрі би годівлею 
Шовківниць займали ся. Наші селяни з дуже 
Малою виїмкою суть до того найменше спосібні, 

| бо не мають потрібного средства а навіть і по- 
і грібного образованя. Годівлею шовківниць мо- 
гли би займати ся лиш учителі і сьвященики 
а По части і урядники та приватні офіциялїсти. 
їкому так не сприяють обставини як учите- 
Лям народних шкід, котрі би могли до обходу 
Шовківниць брати своїх учеників, через що би 
Та Галузь господарства і межи нашим народом 
розповсюднилась. За винагороду, ліпше сказав- 
| щи, для підтриманя охоти до плеканя шовків- 
ниць, міг би учитель з чистого доходу при 
! Шовківництві купувати дещо з приборів до на- 
уки. Межи народом можна би ту галузь госпо- 
дарства ще й в той сносіб розповеюднити, на- 
Коли би учитель роздавав дітям по кілька яє- 
Чок шовківника, щоби они сами годували, а по 
заснованю відбирав від них кокони за якусь 
заплату. Таким способом набрали би діти як і 
їх родичі переконаня, що робота коло шовків- 
НИЦЬ поплачує, а через то і набрали би охоти 
ДО годованя на більші розміри. Оттак, гадаю, 


Можна би у нас щовківництво за якийсь час 
напевно розширити. Тут поставив би я яко за- 
Гальне правило, що кождий охочий до годівлі 
| П0винен би тілько шовківниць годувати, кілько 


Мігби в своїм вільнім від иншої роботи часі 
обійти, бо тогди може найбільше заробити. Ти- 
Ра Таких годівельників становилиби в нашім 
"раю правдиве і велике плеканє шовківництва. 
М0ли би більше число учителів зголоспло ся 
Р ГОдівді шовківниць, то я обовязую ся пода- 
їМ всякий спосіб, як они моглиби взяти ся 

ДО того Найкористнїйше і на більші розміри. 
ао радив би я веїм охочим годувати що 
бу; Ҹьше 2000 до 5000 усїльниць. (Дальше 
Уде). 
Ж Б. Як пізнавати доброту сіна. До- 
бе. 0 відзначає ся здоровою барвою і при- 
запа 


М шы. = на мене -- відповіла з жа- 
з ухай ом хоч і зараз. Але мій неми- 
сердний батько не вірить в призначінє, а Той 
Котрого я люблю, не має того металю, задля 
котрого роблять з мене жертву. Пізнїйше -- 
"~ — він доробить ея елави і богат- 
: Ј0ки що не має більше нічого лиш красне 
лице, а того мені досить. — Отже, що Ви зро- 
= мій пане? -- Я з повним довірем відно- 
б. ся до Вас. А як би я таки мала стати Ва- 
ою ЖІНКОЮ, то я знаю свої обовязки, бо я не 


чи, : 

сеш Маю чутс, але й честь; Вас не можу лю- 

оби -- буду заєдно о нім думати і будемо 
06 нещасливі. 


адумавшись хвильку відповів я панні: 
ивши спокійно, то мені найліпшене же- 
я з Вами; попрошу Вашого батька, щоби 
ИВ мене від слова. 

На аж крикнула з радости і подала мені 
та наставила лице, щоби я єї поцілував; 
Оли я хотів єї обняти, она втекла сқа- 


Розваж 
Нагу е, 
ЗВІЛЬН 


руку 
але қ 


з М : 
Геши: З Вас Арістід! Жан Сбогар! Піррус! 
пете скоро і не тратьте часу. З вдячности 


Шию Вам на памятку пару шлейок і дам Вам 
Рнятқо повил з пігви. 
шшов зараз до батька Елєонори та ска- 
що мені розповіла єго донька та 
бесіду словами: Самі зміркуєте, що не 
женити ся; не думаю вже о тім. 
Ціле діло не удало ся. 
атуньо, малий, худий чоловічок, ки- 
Трохи і приступив до мене; очи ему 
И ся як у встеклого Кота і він сказав 
р: Ви етарали ся о руку моєї доньки, 
Чаңя З. обіцяв, заповіди вийщли, день він- 
фею Начено і ціле місто знає о тім, що за 
дурну ае з Елеонорою пібрати ся. Через 
уел; аы дівчини, через романси та 
Хочете сенат Ви кажете мені тепер, що не 
того не ти ся в мовю донькою! Хиба: Ви 
ло Саиан аєте, який би з того вийшов скан- 
Для Ліка донька потерпіла би на чести, а 
е ніхто і би то удар в лице. А що мене 
Сказ; е бив по лици і я би не дав ся, то 
оботи вали й що вийшло би з того, як би Ви 
ри своїм і не хотіли женити ся 


Го 


______ з б -лПЕННЬХ- Шо 


не сїно може мати здорову барву і приятний 
запах. Важнійша річ, щоби осудити поживність 
і стравність сїна. Сіно з молодої трави, заким 
ще відцвила, єсть поживнїйше і стравнїйше, як 
як з трави, що вже перецвила і має насінє. 
Найлїпше сіно есть ғ трави скошеної не за- 
пізно, листистої, в тонким стеблом і солодкої; 
оно есть стравне, мав в собі богато поживно- 
сти і єсть для кождої товарини дуже здорове. 
Доброту сїна пізнає ся також по запаху. Дея- 
кі трави, як райграс, буркун (мелїльот), пахнївка 
(Апћохапіїзшп) надають сїну запаху; але чим 
сіно більше утолочене, тим більше оно гріє ся 
і парує, чим довше лежить, тим більще тратить 
запах, тим стає старше і тим менше поживне. 
По місяци або двох никне сильний запах і пі- 
знати вже старше сіно. Учений господар, ко- 
трий знає ся на вілю і травах, може зарав по 
них пізнати доброту сіна. Сіно тим ліпще, чим 
більше в нім конюшини і ростин горощкува- 
тих. Квасне еїно має то до себе, що не дасть 
ся добре утолочити, дує ся так, що на віз 
можна майже третину більше набрати солод- 
кого сїна, як квасного. 

-- Вино з парічок. Бере ся бочівку 
з вина, але сьвіжу, в котрої ще чути вино і 
наповняє ся єї до третої части сьвіжим чистим 
соком з парічох. На вижимки наливає ся ще 
трохи води, вимішує ся, ставить ся на кілька 
годин в холоднім місци, витискає ся відтак сок 
і додає ся до першого. Опісля дає ся на кож- 
ду лїтру соку в бочці три чверги кіля руба- 
ного цукру, котрий треба порубати на маленькі 
кусники і розпустити в завареній воді. Тою 
водою з цукром доливає ся бочівку, а коли би 
було ва мало, то треба ще ділляти чистої води. 
Тепер зашпунтовув ся бочівку шпунтом ужи- 
ваним підчає кисненя. (У нас таких шпунтів 
майже не видати і уживають найчастїйше 
шпунт обвинений соломою або роблять яку ин- 
шу затичку). Бочівку ставить ся в місце де 
було би около 12 степенів тепла і сою зачинзє 
киснути. По б до 8 неділях кінчить ся бур- 
ливе кисненє. За той час не треба бочівки ру- 
шати лиш що 2 або три дни шпунт очистити. 
По тім часї доливає ся води і забиває ся де- 


з моєю донькою. Я би Вам дав кулею в лоб-- 
а маю знамениті пістолети. Будемо поєдинку- 
вати ся; я яко оскорблений маю право перший 
стріляти, а я ще ніколи не хибив, тим більше, 
що будемо стріляти ся на три троки. Огже ка- 
зіть тепер, пане Капустянна Головко, що ду- 
маєте робити. 

Я не надумував ся довго і відповів: 
Коли так, то я готов оженити ся з Вашою 
донькою. 

Він подав мені руку і усьміхаючись 
оказав: Й то анав, що Ви набереге розуму. Не 
говорім вже о тім. За три дни поберетесь з Кле- 
онорою. 

Так і стало ся. 
я єї під вінець. 


В назначений день повів 
Коли она побачила, що я ие 


врік ся єї руки, шепнула до мене: Я назвала 
Вас Арістідом — а ви зрадник, Синобородий ! 
Роден! — Але то Вам кажу наперед, що я 


буду любити лиш мого Артура. 

— Отже той хороший панич, котрого она 
так любила називав ся Артур? -- спитав 
Ернест. 

— Та ніби щось так; як він ще називав 
ся, я вже не допитував ся, бо що менї з того. 
Оттак стала Елеонора моєю жінкою. Але по 
році... 

— Вибачте, що Вам перебю, кельнер несе 
омлети, а ті треба їсти доки горячі. Перервіть 
своє оповіданє на хвильку. -- Кельнер, на за- 
куску старого Рокфорта. 

-- Що! ще й сира? 

-- То на ватичку до жолудка. — Обід 
без сира то як красна книжка без оправи. -- 
Спустіть ся лиш на мене. — Кельнер, відтак 
ще кілька біскітів, щоб не треба в зубах дов- 
бати. 

-- Дійстно -- подумав собі Капустянна 
Головка дивлячись на синю поломінь з руму — 
нині вже не буду вечеряти. То якийсь дідько 
з того мого приятеля Ернеста. Видко, єго ду- 
же інтересує мов оповідане. Добре стало ся, 
що я єго стрітив, буде моїм проводирем і по- 
може мені відшукати мою жінку. 

(Дальше буде.) 
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ревлянний шпунт; що дві неділі треба до бочки 
заглянути і доливати. Коли покаже ся, що мо- 
лоде вино (більше менше в сїчни) аж до спода 
чисте, то спускає ся єго в другу чисту бочівку 
і добре висірковану. Коли-б хто не мав такої 
бочівки, то може спустити молоде вино в яку 
иншу чисту посудину, а спідну мутну часть 
треба етягнути до фляшок, щоби в них під- 
стояла ся. Тогди вимиває ся добре бочівку 1 
зливає ся знов до неї молоде вино. Бочка по- 
винна бути зовеїм повна, а коли би ще трохи 
не доставало, то треба ділляти виноградового 
вина. Коли бочку вже наповнить ся, треба єї 
добре зашпунтувати і лишити на якийсь в спо- 
кою. Коли вино стане вже зовсїм чисте і ясне, 
стягає ся єго до фляшок, закорковує ся добре 
і заляковує ся. 


ТЕЛЕГРАМН. 

Софія 27 липня. Цілий суд разом з об- 
жалованими в продесі Бойчева їздили вчера 
у Филипополи на місце злочину. Новелич і 
Василїв повторили тут свої зізнаня. Бойчев 
мовчав. 
Константинополь 27 липня. Вість, будьто 
би Турки почали вже уступати ся з Тесалїї і 
що 82 баталїонів вислано на Крету, єсть без- 
основна. 


Канва 27 липня. Приїхав тут Джевад- 
паша і робив візити консулям. 


-- Літографія Інститута Ставропигійского 
під зарядом І. Стефаньского у Львові ул. Бля- 
харска ч. 9, виготовлює візитові білети, а то: 
100 штук по ціні 1 зр. з почтовою пересил- 
кою 1 зр. 10 кр. — і всякі літографічні роботи 
по дуже уміренній ціні. 


-- Звістна фірма пп. Михайла Спожарского 
і Сина постарала ся о листовий папір з гар- 
ним портретом Тараса Шевченка (кліш зробле- 
ний за границею). Коробка того листового па- 
пару враз з кувертами продає ся в склепі пп. 
Спожарских (в каменици „Просьвіти“) по ціні 
від 40 кр. до 1 зр. 50 кр. 


Рух поїздів зелізничих 
важний від 1 мая 1897, після середно-еврош. год, 


Відходять 40 


| Поспішні | Особові 
| І Е 
Кракова | 8-40 | 5-50 10:50 2 955| 6451 — 
Підволочиск усу б з Дн ТО 1—–| — 
Підвол. з Підз.| 615 | 208| -- | -- |1027 3127| -- 
Черновець 610 240] -- |1030] -- | 645 10-45 
Ярослава - ром 240] – | | —– 
Белзця | | — |995) 705) | се 
Тернополя | | |7 Р | 
Гребенова :) | -- | — | — | — |920 — | -- 
Стрия, Скольо- 
го і Лавочного)| -- | — | -- | 5:20| -- | 3:052 7:30 
Зимної Води З -- | -- | — | -- | 840|»-- | -27 
Брухович *) = ЕЕ о 8 2 
Брухович ?) ЕЕЕ ЕЕ в Е. 
Янова -- |= | — 8940 -- | 8:50% 748: 
Янова — = == 11" ооа ЕИ 
1) Від 10 липня до 31 серпня. 2) До Ско- 
лього лише від 1 мая до 30 вересня вкл. 2) Від 
1 мая до 6 вересня в неділі і сьвята. *) Від 1 


мая до 6 вересня в недїлї і сьвята. 5) Від 1 мая 
до 6 вересвя в будні дни. 9) Від 15 червня до 
81 серпня лише в неділі і сьвята. 7) Від 1 мая 
до 14 червня і від 1 до 30 вересня що день, 
а від 15 червня до 31 серцня лише в будні дни. 
8) Від 1 мая до 30 вересня вкл. 9) Від 1 жовтня 
до 80 цьвітня, 

Поївл блкскяяячний ді Льповя 8:40 вано, в Кра- 
кові 1:48 по полуднн, у Відин 8"56 вечер. 

Ч ас подаємо після годинника середно-евро- 
пейского; він різнить ся о 36 мінут від львів- 
ского: коли ня зелізници 12 год. то на львів- 
скім годиннику 12 год. і 36 мін. 


Числа підчеркнені, означають пору 
нічну від 6 год. вечером до 5 год, 59 мін. рано. 


АА —————————————————————.  АА—————————68—— 6 ————————————— А ———— 6 ————————————————————————————— 


|За редажажтю мідповідзе: алам йззхачецняй 


З крав екран ера ек Ка ев реа но р  коера еркрте рочочодочечого толоо етой 


Прибори для фотографів так еахових як аматорів 


кароо 19191940191949 10 19 ои 


Репродукциї найкрастих образів 1 діл штуки, і 
г рами, листви до рам, 1 т. п. предмети продає па ешовше 
найбільший фабричний склад апаратів 1 приборів Фо р 
тографічних. 


Львів, ЛЮЛВИК ФАЙЛ Пасаж Гавсмана 8. 5 
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азаитат о окао Торого рео 
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У 
поручае: 5 
Е Нльосоти з перепливом води і без того. — Рури кльо- 4 
, сетові. — Баналові насади з патентовим замкненем. — в 
Ё зоірнйни на воду. — Бомплетні урядженя купелеві. — Є 


 Вентілятори. —— Прибори до водотягів, як також рури 5 
ляні і ковані. — Помпи, фонтани і всякі арматури. 3 


Заступники для Болиминій і БуУКОЕІННІЮ 


Ц ЕРМАН ТАМЕЛЬ у Львові Пасаж Г авсмана ч. 


На жаданє висилає ся катальоги. 
пі іізіз113111111311141Ї зожевневнавайвввнннанвяяю ванеяюваня 


Л. Пльона у Львові 


улиця Кароля Людвика число 9, приймає 


Бюро дневників і оголошень 


абонамент на всі дневники по цінах оригінальних. 


З друкариї В. Јозиньского під варядом В. І. Вебера. 


